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MLADINSKA KNJI@EVNOST V VRTCIH: ANALIZA STANJA IN
PREDLOGI ZA IZBOLJ[AVE

Na Oddelku za pred{olsko vzgojo Pedago{ke fakultete v Mariboru je bila izvedena raziskava
zastopanosti, na~ina izvedbe, medpredmetnih povezav in evalvacije razli~nih podro~ij dejavnosti, ki
so zastopane v Kurikulumu za vrtce (npr. glasbena vzgoja, likovna vzgoja, plesna vzgoja, jezikovna
vzgoja). Pridobili smo 153 trimese~nih priprav, ki so bile novembra in decembra 2003 ter januarja
2004 izvedene po razli~nih vrtcih v Sloveniji. Priprave so bile analizirane po dogovorjenih kriterijih,
in sicer za vsa podro~ja dejavnosti na enak na~in: {tevilo otrok v skupini; starost otrok; vrsta priprave
(dnevna, tedenska; tematski sklop); tema; sredstva in pripomo~ki; podro~je integracije; metode dela;
cilji; analiza in evalvacija. Rezultati ka`ejo na neupo{tevanje Kurikuluma za vrtce, skromen odstotek
usmerjene knji`evne dejavnosti v vrtcih, neustrezno izbiro obravnavanih besedil, enoli~no izbiro
metod dela, cilji so v pripravah skromno zastopani, iz priprav je razvidno, da ve~inoma evalvacije
sploh niso bile opravljene. Sledijo predlogi za izbolj{anje knji`evne vzgoje v vrtcih.

jezikovna vzgoja, mladinska knji`evnost, kurikulum za vrtce

The Department for Preschool Education at the Faculty of Education in Maribor has carried out
research pertaining to the representation, methods of realisation, inter-subject connectedness and
evaluation of various fields of activity represented in the Nursery School Curriculum (e.g. musical,
art, dance and language education). We acquired 153 three monthly plans which had been
implemented in various Slovene nursery schools from November 2003 to January 2004. These were
analysed according to pre-established criteria, in the same way for each separate area of activity,
taking into account: the number of children in a group and the age of the children; the type of plan
(daily, weekly, thematic); the theme; available tools and resources; the integration area; working
methods; goals and objectives; analysis and evaluation. The results indicate that the Nursery School
Curriculum is not being adhered to: the percentage of guided literary activity in nursery schools is
low, the selection of treated literary texts inadequate, the choice of working methods uniform and
monotonous and the objectives poorly taken into account during the planning stage, while most of the
required evaluations were not even carried out. The analysis is followed by proposals pertaining to
literary education in nursery schools.

language education, juvenile literature, nursery school curriculum

1 Teoreti~na izhodi{~a

V nekaterih predhodnih ~lankih1 smo predstavili nesporen vpliv profesionalnih
in neprofesionalnih posrednikov na otrokovo dojemanje knjig, knji`evnosti, knji`ne
in knji`ni~ne vzgoje, saj pred{olski otrok {e ni bralec. Vpliv v predbralnem ob-
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dobju, to je obdobje do konca opismenjevanja, se ka`e predvsem pri izbiri knjig (kaj
bo posrednik bral), dol`ini (koliko bo posrednik bral) in ~asu (kdaj bo posrednik
bral) branja, bralnih ponovitvah (kolikokrat je posrednik pripravljen prebrati otroku
v{e~no besedilo) in seveda pri tem, ~e bo posrednik otroku sploh bral.

Neprofesionalni posredniki izbirajo knjige po »osebnih« kriterijih, torej nimajo
zastavljenega cilja, temve~ izbirajo knjige bolj ali manj naklju~no. Profesionalni
posredniki (v tem primeru vzgojitelji) pa se morajo pri izbiri knjig opirati na
kurikulum, oz. imeti natan~no zastavljene cilje knji`evne vzgoje. Institucionalna
knji`evna vzgoja bi morala biti ravno zaradi vnaprej postavljenih ciljev in priprav
profesionalnega posrednika na posredovanje knji`evnega dela bistveno bolj{a kot
pri neprofesionalnih posrednikih.

Kurikulum za vrtce (1999) ima v razdelku Jezik (4.2) zaobjete tudi cilje
knji`evne vzgoje. Tukaj bi veljalo podati kritiko kurikuluma, saj so pod umetnost in
z njo povezane dejavnosti ume{~ene likovna dejavnost, glasbena dejavnost, plesna
dejavnost, AV-dejavnost, dramska dejavnost, knji`evnost pa – sode~ po kurikulumu
– ne sodi med umetnosti. Knji`evnost s tem in tak{no uvrstitvijo med jezikovne
dejavnosti izgublja svoje samostojno mesto, postaja torej nekak{en »privesek«
jezikovni vzgoji. Ma~ehovski odnos do knji`evne vzgoje se ka`e tudi pri globalnih
ciljih in ciljih jezikovne vzgoje, saj so cilji, ki so povezani s knji`evnostjo, v
manj{ini in zato obrobni.

Vzgojitelj bi moral uravnote`eno izvajati vsa podro~ja kurikukuma, v praksi pa
se pogosto dogaja, da izvaja ve~ dejavnosti iz enega podro~ja, ker mu je le-to bli`je.
Iz tega razloga bi veljalo premisliti, da bi imel vzgojitelj vendarle predpisan
zavezujo~ u~ni na~rt iz vseh podro~ij kurikuluma. Zavedamo se, da je novi program
institucionalizirane pred{olske vzgoje na Slovenskem naravnan predvsem prijazno
do otroka, torej spodbuja njegovo individualno anga`iranost, kar pa ne pomeni, da
nima vzgojitelj dol`nosti ponujati vseh vsebin. Najbr` bi veljalo razmisliti o pred-
pisanem programu, ki pa ga, kljub delu po koti~kih, vzgojitelj mora izvesti. Npr. da
so za posamezno starostno obdobje predpisane likovne tehnike (in ne naslovi risb),
vrste plesov (in ne konkretni plesi), vrste glasbe (in ne konkretne pesmi) in tako tudi
knji`evne vrste (in ne posamezni naslovi).

Na vse zgoraj omenjene te`ave opozarjajo tudi rezultati, ki so jih pridobili
{tudentje ob izdelavi diplomskih nalog iz mladinske knji`evnosti in se nana{ajo na
branje pred{olskim otrokom (diplomske naloge so dostopne v knji`nici na Peda-
go{ki fakulteti Maribor). Pogosto, v povpre~ju je to kar ~etrtina vpra{alnikov, star{i
in vzgojitelji, ki jih kandidat prosi za sodelovanje v anketi, vpra{alnikov ne vrnejo.
Predvidevamo lahko, da ti neprofesionalni in profesionalni posredniki otrokom ne
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Knji`evnost v predbralnem obdobju otrokovega razvoja, Pedago{ka obzorja 5–6 (1999), 319–322;
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Gospi} 2000, 214–218; Sodobna slovenska slikanica, Zlatni danci 3, Osijek 2001, 27–35; Knji`evnost in
ustvarjalnost v pred{olskem obdobju, Kvalitetna edukacija i stvarala{tvo, Pula 2002, 133–140.



berejo ali pa jim premalo berejo. Zavedajo~ se tega dejstva, vpra{alnika ne izpol-
nijo. Problemati~no se zdi predvsem veliko {tevilo vzgojiteljev, ki niso pripravljeni
sodelovati v tovrstnih anketah, vse pogosteje pa se dogaja, da vrtec kot celota ni
pripravljen sodelovati in posredovati podatkov. Tudi med izpolnjenimi vpra{alniki
se pogosto pojavljajo nelogi~nosti, ena takih, ki se pojavi v vsaki anketi, je nasled-
nja: vzgojitelji trdijo, da se kvalitetno pripravljajo na posredovanje knji`evnih del,
na drugi strani pa trdijo, da pogosto berejo knjige po `elji otrok, torej tiste knjige, ki
jih prinesejo otroci od doma. Kako je lahko nekdo pripravljen na posredovanje
knji`evnega dela, ~e ga sam ni prej prebral, si zastavil ciljev, na~rtoval izvedbe in
povezave z drugimi predmetnimi podro~ji?

Profesionalni posredniki bi morali v okviru knji`evnosti na~rtovati tri vrste
vzgoje: knji`evno vzgojo, knji`no vzgojo in knji`ni~no vzgojo. Prvi dve, torej
knji`evna in knji`na vzgoja potekata v vrtcu, knji`ni~na vzgoja pa v vrtcu in
knji`nici. Seveda ima knji`nica (pionirski oddelki splo{noizobra`evalnih knji`nic)
vse tri zgoraj omenjene naloge, ki jih izvaja npr. s pravlji~nimi urami, z vzgajanjem
mladih bralcev za pravilen odnos do knji`ni~nega gradiva in seznanjanje mladih
uporabnikov s knji`ni~nim redom, s postavitvijo gradiva idr.

V vrtcu mora biti prisotna knji`na vzgoja, saj je le-ta zelo pomembna za otrokov
vsestranski razvoj, kajti »knji`na vzgoja pomeni oblikovanje otroka v bralca, ki bo
knjigo potreboval, ki bo znal do`ivljati dobro leposlovno knjigo v vseh njenih
razse`nostih in znal uporabljati vredno informacijsko knjigo. Se pravi, da gre za
sistemati~no, starosti primerno vzgojo h knjigi in s knjigo, skratka za usposabljanje
otroka v osve{~enega uporabnika knjige.« (Kobe 1974: 29–30.)2 Pri knji`ni vzgoji
bi veljalo posebej opozoriti, da mora vzgojitelj pri svojem delu lo~evati funkcijo
leposlovne knji`evnosti od informativnih knjig. Obe vrsti knjig morata biti v vrtcu
nenehno v uporabi, saj otroka z dvema tipoma knjig navajamo na dva tipa poslu-
{anja oz. (pozneje) branja: na literarnoestetski tip branja in pragmati~ni tip branja.
Pomembno vlogo pri knji`ni vzgoji imajo v vrtcu knji`ni koti~ki. Res je, da so le-ti s
kurikulumom obvezni, drugo vpra{anje pa je, ~e so dovolj kvalitetni in vsebujejo
dovolj knjig. V diplomskih nalogah se je pokazalo, da so v knji`nih koti~kih
pogosto stare, strgane knjige, ali jih je premalo, ali jih vzgojitelj ne menjuje dovolj
pogosto, ali pa kandidatu, ki je pisal diplomo, sploh niso dovolili vstopa v igralnico,
da bi lahko sam preveril stanje knji`nega koti~ka.

Knji`evna vzgoja je v Kurikulumu za vrtce opredeljena samo v enem globalnem
cilju (vseh je deset): »do`ivljanje in spoznavanje temeljnih literarnih del za otroke«
(Kurikulum za vrtce, 1999: 32). Ciljev je osemnajst, od tega se jih samo {est nana{a
na knji`evno vzgojo, eden pa na knji`no vzgojo (str. 33), vsi drugi cilji se pove-
zujejo z jezikom, kar dokazuje zapostavljenost knji`evnosti pod okriljem jezikovne
vzgoje. V kurikulumu tudi niso posebej ozna~ene otroku najbolj primerne knji`evne
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2 O knji`ni vzgoji glej {e Tilka Jamnik, Knji`na vzgoja otrok od predbralnega obdobja do 9. leta starosti
(1998) in Darja Mohar Pestotnik, Pred{olska bralna zna~ka kot oblika bibliopedago{ke dejavnosti (2000).



vrste, izjema je pravljica, in otrokom najprimernej{a vrsta knjig – slikanica.
Slikanica je pomembna v otrokovem bralnem razvoju zaradi povezovanja ilustracije
in besedila v celoto, ki jo otrok la`je dojema, saj vsebino lahko »bere« tudi na
podlagi ilustracij, likovni jezik pa je za majhnega otroka bolj razumljiv, kajti
besednega poimenovanja se {ele u~i. Ob branju ali po prebranem bi moral imeti
otrok mo`nost, da se o vsebini ali kak{nem motivu ali o knji`evnih osebah …
pogovarja in izrazi svoje mnenje.

Pri izbiri knjig mora biti profesionalni posrednik pozoren na naslednje kriterije:
na dol`ino besedila, na zanimivost teme in na kvaliteto besedila in ilustracij.
Dol`ina besedila je pomemben kriterij (nikakor pa ni edini), ki pomaga posredniku
dolo~iti, koliko starim otrokom je primerno brati neko besedilo. Mlaj{i kot je otrok,
manj bo besedila in obratno. Dol`ina besedila je v prvi vrsti odvisna od vrste sli-
kanice, torej bomo mlaj{im otrokom ponudili leporello, nato prvo knjigo, pribli`no
pri dveh letih pa otroka `e navajamo na slikanico v pravem pomenu besede. Po
tematiki se uvr{~ajo slikanice v dve veliki skupini: leposlovne in informativne. Prve
prina{ajo besedila iz lirike, epike in dramatike, druge pa iz najrazli~nej{ih ved.
Leposlovne slikanice {irijo otroku besedni zaklad in razvijajo sposobnost poslu-
{anja, ki je za razvoj govora bistvenega pomena. Otrok skozi zgodbe knji`evnih del
spoznava osnovna eti~na na~ela (npr. dobro je nagrajeno, zlo pa kaznovano) in
podo`ivlja dogodiv{~ine knji`evnih oseb. V poeziji se najpogosteje pojavljajo teme
o otroku in igri, o otroku in njegovi navezanosti na naravo, o (doma~ih) `ivalih,
uspavanke, iz{tevanke ter dotikalne in rajalne pesmi (pri teh otrok ob pesni{kem
besedilu uporablja tudi gibanje, pogosto ples, in jih poje). Med proznimi besedili so
za otroka zanimive predvsem pravljice (ljudske in umetne), le-te spodbujajo
njegovo domi{ljijo. Pravljice naj bodo najprej v slikani{ki obliki, da lahko otrok
sledi zgodbo ob ilustracijah. Pomembno je, da posrednik otroku odgovarja na
vpra{anja, ki mu jih ta postavlja ob branju ali pripovedovanju. Le s pogovorom bo
zmogel otrok globljega in natan~nej{ega razumevanja knji`evnega dela. Dramska
besedila bo posrednik te`je zadovoljivo predstavil, ker otrok te`ko lo~i med
dobesednim navedkom (torej tem, kar knji`evne osebe govorijo) in povezovalnim
dogajanjem (didaskalijami). ^e gredo otroci na lutkovno ali gledali{ko predstavo,
jih moramo vendarle nanjo pripraviti. Otroci bodo namre~ te`ko sledil dogajanju na
odru, ~e ne bodo poznali vsebine predstave, ki jo spremljajo. V branje leposlovne
literature sodi tudi predstavitev otro{kih revij, primernih otrokovi starosti.
Informativna literatura je namenjena spoznavanju razli~nih ved, ki jih v slikani{ki
obliki otrok spoznava s pomo~jo ilustracij, posrednik pa mu bere (pripoveduje)
besedilo. Otroci, po naravi so zelo radovedni, se ob informativni literaturi u~ijo in
tako te{ijo svoje zanimanje za okolje, naravo, `ivali in podobno. Na Slovenskem
informativne slikanice zastopajo skoraj vse znanstvene vede, seveda pa so prirejene
otrokovi starosti in njegovi zmo`nosti razumevanja in spoznavanja novega.
Informativne slikanice predstavljajo `ivali, rastline, skrb za telo (npr. umivanje zob,
pravilna prehrana), obisk pri zdravniku, v galeriji, gledali{~u, knji`nici, prikazujejo
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prevozna sredstva in njihov razvoj, pomembne zgodovinske dogodke, geografske
zanimivosti posameznih dr`av, namenjene so u~enju maternega in tujega jezika,
predstavljajo in{trumente, barve, oblike, {tevila, opisujejo vere in podobno.

Ne glede na to, ali sodi neka slikanica med leposlovne ali informativne, mora biti
posrednik pri izbiri previden, da ponudi otroku kvalitetno slikanico. Ker je slikanica
knjiga, pri kateri sta besedilo in ilustracija enakovredna (ne glede na to, kolik{en
dele` predstavlja posamezna sestavina), se je potrebno izogibati ki~a v besedilu in
ki~a v ilustracijah.

Posrednik torej otroku pripoveduje in bere, z njim pa se naj tudi nenehno
pogovarja o knjigah, ki jih predstavlja. [ele pogovor bo namre~ razjasnil posa-
mezne sestavine knji`evnega dela, ki jih otrok ob poslu{anju posrednika ni razumel.
Pogovor pa je hkrati `e naslednja stopnja otrokovega urjenja v razvoju govora, ki ga
pripelje do ustvarjanja lastnih izmi{ljij.

S povezovanjem razli~nih umetni{kih podro~ij spodbujamo otrokovo ustvarjal-
nost in globlje razumevanje umetnosti. Tak{no mo`nost povezovanja in ustvarjanja,
v kateri je knji`evno delo temeljno izhodi{~e, ponujata projekta Knjigobube in
pred{olska bralna zna~ka.

Poslu{anje, pripovedovanje in pozneje branje so tri temeljne sestavine uspe{ne
knji`ne vzgoje pri pred{olskem otroku. Potrebno je poudariti, da umetnostna
besedila niso namenjena zgolj estetskim u`itkom, temve~ morajo zadostiti tudi otro-
kovo eti~no in spoznavno funkcijo.

2 Analiza priprav

2.1 Cilji in namen raziskave3

Namen raziskave je bil ugotoviti, kak{no mesto in vlogo ima mladinska knji-
`evnost v na~rtovanem Kurikulumu za vrtce in v koliki meri vzgojitelji pri na~rtova-
nju knji`evne vzgoje uresni~ujejo na~ela uravnote`enosti, strokovne utemeljenosti,
horizontalne povezanosti in razvojno-procesnega pristopa. Na~rtovani kurikulum
smo analizirali z vidika strukture, dejavnosti, na~el, ciljev, vsebin, metod ter sred-
stev dela.

Zastavili smo si dve splo{ni raziskovalni hipotezi:
– podro~je mladinske knji`evnosti v Kurikulumu za vrtce nima avtonomnosti, saj

sodi pod podro~je jezikovne vzgoje,
– vzgojitelji v na~rtovanem kurikulumu na podro~ju mladinske knji`evnosti le

delno uresni~ujejo posamezna na~ela kurikuluma.

Hipoteze smo preverjali v okviru naslednjih raziskovalnih vpra{anj:
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3 Uvodna poglavja Analize priprav, to so Cilji in namen raziskave, Raziskovalne metode ter Osnovni
populacijski vzorec, so povzeti po ~lanku Olge Denac, ki je pripravila podobno analizo za podro~je
glasbene vzgoje na pred{olski stopnji. ^lanek je bil objavljen v Sodobni pedagogiki pod naslovom Analiza
na~rtovanega kurikula za vrtec na podro~ju glasbene vzgoje.



– Katere na~ine zapisovanja priprav vzgojitelji najpogosteje uporabljajo pri na~r-
tovanju vzgojno-izobra`evalnega procesa?

– Kolik{na je integracija podro~ij dejavnosti s knji`evnimi dejavnostmi?
– Kolik{na in kak{na je zastopanost globalnih ciljev kurikuluma ter knji`evno-

predmetnih ciljev kurikuluma, ki so jih oblikovali vzgojitelji?
– Kolik{no in kak{no je na~rtovanje vzgojno-izobra`evalnega procesa z vidika

zastopanosti knji`evnih vsebin?
– Kolik{na in kak{na je zastopanost metod in sredstev dela?

2.2 Raziskovalna metoda
Osnovni raziskovalni metodi sta bili deskriptivna in kavzalna-neeksperimen-

talna metoda empiri~nega pedago{kega raziskovanja.

2.3 Osnovna populacija in vzorec
Osnovno populacijo predstavljajo vzgojitelji v vrtcih iz celotne Slovenije

oziroma iz osmih organizacijskih enot (Celje, Koper, Kranj, Ljubljana, Maribor,
Murska Sobota, Nova Gorica, Novo mesto), ki so v letu 2003 in 2004 izvajali
vzgojno-izobra`evalni proces v vrtcih v razli~nih starostnih skupinah (od 1. do 6.
leta starosti).

V vzorec za raziskavo smo slu~ajno izbrali 36 vrtcev, v katere smo poslali 180
dopisov o namenu raziskave. Za sodelovanje v raziskavi se je odlo~ilo 153 vzgo-
jiteljev, ki so zbrali priprave za vzgojno-izobra`evalno delo za obdobje treh
mesecev (to je november in december 2003 ter januar 2004) in jih v dogovorjenem
roku tudi poslali na Pedago{ko fakulteto Maribor. Sledili sta kvantitativna in
kvalitativna analiza priprav. V kon~ni analizi smo upo{tevali 128 trimese~nih
priprav, 25 jih je bilo namre~ izlo~enih, ker podatki niso bili (pravo~asno) obdelani.
Nadalje je delo potekalo tako, da so absolventke Pred{olske vzgoje naredile
natan~ne analize priprav, te so objavljene v njihovih diplomskih delih, ki so
dostopna v knji`nici Pedago{ke fakultete Maribor. V raziskovanju so sodelovale
naslednje diplomantke: Mojca Dobaj, Iris Du`i~, Barbara Gaj{ek, Maja Jerman,
Nada Lindi~, Marija Paradi`, Dragica Sernc, Barbara [mit, Suzana [triker in
Andreja Umek. V pri~ujo~em prispevku so posamezni rezultati zdru`eni v celoto,
zaradi {tevila priprav pa smemo trditi, da so rezultati dober prikaz stanja mladinske
knji`evnosti v slovenskih vrtcih, ~eprav jih ne bi mogli v celoti posplo{iti.

Najve~ vzgojiteljev, vklju~enih v raziskavo, ima srednje{olsko izobrazbo (61,6
%), naziv mentor (50,9 %), delovno dobo ve~ kot 20 let (62,3 %) in opravlja dela in
naloge v drugem starostnem obdobju, to je od 3. do 6. leta starosti (65,4 %).

2.4 Rezultati in interpretacija
2.4.1 Na~rtovanje kurikuluma s stali{~a strukture

Ve~ina vzgojiteljev zapisuje tedenske (57,03 % oz. 73 vzgojiteljev) in mese~ne
(21,87 %, kar je 28 vzgojiteljev) priprave kot del {ir{e didakti~ne enote oziroma
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tematskega sklopa, nato sledijo zapisi dnevnih priprav (14,84 % oz. 19 vzgoji-
teljev), 8 trimese~nih priprav (6, 25) je bilo tak{nih, da so kombinacija vsega na{te-
tega. Vzgojitelji v pripravah ne zapisujejo metodi~nega postopka, takih je kar 102
oz. 79,68 %, izjema so ve~inoma tisti vzgojitelji, ki na~rtujejo dnevne priprave kot
samostojne didakti~ne enote in dnevne priprave kot del {ir{e didakti~ne enote, in
sicer je takih 26 (20,03 %).

Uresni~evanje na~el Kurikuluma za vrtce z vidika strukture na~rtovanega
kurikuluma:
– na~elo horizontalne povezanosti – vzgojitelji so upo{tevali vsebinsko integracijo

med razli~nimi podro~ji dejavnosti in s tem sledili na~elu horizontalne pove-
zanosti. Najpogosteje zastopani tematski sklopi obravnavajo vsebine veseli
december ter jesenski in zimski ~as,

– na~elo razvojno-procesnega pristopa – iz analize kurikuluma z vidika strukture
lahko sklepamo, da je u~no-snovni model na~rtovanja, kjer vzgojitelji pri
na~rtovanju knji`evnih dejavnosti izhajajo iz vsebin in ne iz ciljev, {e vedno
pogosto prisoten pri na~rtovanju vzgojno-izobra`evalnega procesa knji`evne
vzgoje.

2.4.2 Na~rtovanje dejavnosti s stali{~a zastopanosti podro~ij dejavnosti in s
podro~ja integracije mladinske knji`evnosti

V vseh starostnih obdobjih je najpogosteje zastopano podro~je dejavnosti umet-
nost (25, 24 %), nato sledijo podro~ja dejavnosti gibanje (17, 14 %), jezik (16, 39
%), dru`ba (14, 59 %), narava (13, 83 %) in matematika (12, 81 %).

Ker je mladinska knji`evnost v kurikulumu uvr{~ena pod jezikovno podro~je, in
ne med umetnosti, je bilo zelo te`ko dolo~iti povezanost med knji`evnostjo in
jezikom. Le pri 17 dejavnostih je bila ta vez tako mo~na, da smo jo posebej opiso-
vali. Najpogosteje se je mladinska knji`evnost povezovala s podro~jem umetnosti
(najve~krat je navedena likovna vzgoja, sledi glasbena vzgoja), redkeje s podro~ij
dru`be, narave, matematike in gibanja. Presenetljivo je, da vzgojitelji (razen v petih
primerih) ne opisujejo povezave z gibanjem, saj dramskih dejavnosti o~itno ne
uvr{~ajo med gibanje, temve~ je zanje to le naziv za {portno vzgojo.

2.4.3 Na~rtovanje kurikuluma s stali{~a zastopanosti ciljev

Analiza ka`e, da 84 vzgojiteljev (to je 65,62 %) na~rtuje globalne cilje, 44 (34,37
%) pa jih teh ciljev ne na~rtuje. Ve~ je knji`evno-predmetnih ciljev, ki so jih
izoblikovali vzgojitelji, v priprave pa so jih pisali tisti, ki so upo{tevali globalne
cilje, in tudi tisti, ki globalnih ciljev niso bele`ili.

Pet najpogosteje navedenih knji`evno-predmetnih ciljev, ki so jih izoblikovali
vzgojitelji:
– Otrok spoznava besede in knjige kot vir informacij.
– Ob poslu{anju in pripovedovanju razvija otrok domi{ljijsko rabo jezika, spozna-

va moralno-eti~ne dimenzije.
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– Otrok se identificira s knji`evno osebo (glavnim literarnim likom).
– Otrok se zabava ob nesmiselnih zgodbah, rimah, besednih igrah.
– Otrok ob knjigi do`ivlja ugodje, veselje zabavo, povezuje estetsko in fizi~no

ugodje ter pridobiva pozitiven odnos do literature.

Analiza konkretnih ciljev poka`e, da so le-ti izpeljani iz kurikuluma. Med kon-
kretnimi cilji je pet najpogosteje navedenih:

– Otrok do`ivlja ritem in spoznava knjigo.
– Otrok do`ivlja vsebino.
– Otrok do`ivlja pravljico.
– Otrok spoznava ugodje ob knji`evnem delu.
– Otrok sam ustvarja svojo izmi{ljijo.

2.4.4 Analiza knji`evnih dejavnosti

Vseh knji`evnih dejavnosti, ki smo jih razvrstili v poezijo, prozo in dramatiko, je
bilo 854 (v{teto ni branje pred spanjem, ker ga vzgojitelji niso posebej navajali).
Kot je bilo pri~akovano, je najpogostej{a knji`evna dejavnost branje in pripovedo-
vanje proznih besedil, saj je zastopanost te dejavnosti kar 497 zapisanih dejavnosti,
kar zna{a 58,19 %. Na drugo mesto se je uvrstila poezija, ta je bila v analiziranem
trimese~ju zastopana 214-krat, to je 25,05 %, dramske dejavnosti (vklju~no z obiski
lutkovnih gledali{~) so bile zastopane 143-krat ali s 16, 74 %. Rezultati ka`ejo, da je
mladinska dramatika v vrtcih slabo zastopana, {e posebej, ~e upo{tevamo, da je bila
analiza delana tudi za mesec december, ko je v vrtcih ve~ lutkovnih dejavnosti kot
obi~ajno.

Pri knji`evnih dejavnostih smo opazovali tudi to, ali je vzgojitelj v pripravi
navajal natan~no temo ali ne: 117 vzgojiteljev (91,40 %) je temo navedlo, 11 (8,59
%) vzgojiteljev pa teme ni navajalo. Presenetljiv je podatek, da v pripravah 108
(84,37 %) vzgojiteljev navaja naslove literarnih del, kar 20 (15,62 %) pa jih
naslovov obravnavanega besedila ne navaja, temve~ pi{ejo zgolj splo{ne oznake
(npr. branje pesmice, slikanica …). Ma~ehovski odnos se ka`e tudi do avtorjev
besedil, saj je te zaslediti bolj »pomotoma« (pribli`no 3 %), pa {e to v primerih, ko
gre za projektno delo (npr. Son~ece v vrtu – projektno delo na pravljico Anje [tefan;
kviz o Mi{ku Kranjcu), ilustratorji pa niso navedeni nikoli.

Presene~a tudi dejstvo, da kar 59 (46,09 %) vzgojiteljev nikjer ne navaja knji`nih
koti~kov, ~eprav so ti po Kurikulumu za vrtce obvezni. 69 (53,90 %) jih navaja
knji`ne koti~ke, vendar iz priprav ni mogo~e razbrati, kaj ti koti~ki vsebujejo. Ni
jasno, ali vzgojitelji dovolj pogosto menjujejo knjige v knji`nih koti~kih, niti ni
mogo~e razbrati, koliko knjig ter kak{ne (leposlovje, informativna literatura) in
katere (knji`evne vrste, naslovi) knjige so vanje uvr{~ene.

V pripravah se deloma pojavljajo {e naslednje dejavnosti, povezane z mladinsko
knji`evnostjo, ki jih posamezne skupine izvajajo kot projektno delo:
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– Knjigobube,
– Babica in dedek pripovedujeta,
– Pravljica za Gala (ni bilo mo`no razbrati dejavnosti),
– Pred{olska bralna zna~ka (ta je navedena pribli`no v 10 % priprav).

Poudariti je potrebno, da kar 77,3 % vzgojiteljev ne na~rtuje dejavnosti branja
pred spanjem, vendar je iz njihovih priprav mogo~e sklepati, da jih pribli`no
polovica bere otrokom pred spanjem.

2.4.5 Evalvacija
Evalvacija priprave ter njene izvedbe omogo~a vzgojitelju bolj{i vpogled v

njegovo delo ter natan~no dolo~anje pozitivnih in negativnih plati pri konkretnem
izvajanju na~rtovane dejavnosti. Evalvacija je torej prvi korak k izbolj{anju
vzgojiteljevega neposrednega dela z otroki. V pripravah smo zasledili, da jih le 66
(to je 52 %) vsebuje tudi evalvacijo. Skoraj nemogo~e se zdi, da bi le dobra polovica
vzgojiteljev opravljala evalvacijo izvedbe dejavnosti, zato ta rezultat objavljamo s
pridr`kom (morebiti niso vsi vzgojitelji poslali ob pripravah tudi evalvacije). ^e pa
rezultat dr`i, nakazuje na nujnost poenotenja priprav za vse slovenske vrtce, da bi
vzgojitelji upo{tevali vse korake priprave in izvedbe neke dejavnosti od na~rtovanja
do analize izvedbe.

3 Zaklju~ek

V Sloveniji je ob prenovi programov na pred{olski stopnji prinesel novi
kurikulum za vrtce precej pozitivnih sprememb, ki pa niso vplivale na nezavidajo~
polo`aj knji`evnosti v vrtcu. Knji`evnost je {e vedno le del jezikovne vzgoje in se
izvaja pod njenim okriljem, kar ji jemlje samostojnost in pomembnost. Knji`evna
vzgoja v vrtcu bi morala postati samostojno podro~je dejavnosti, kar bi ji omo-
go~ilo natan~nej{o opredelitev ciljev, metod dela, uporabo sredstev in pri~akovane
rezultate, ki jih dosegajo otroci ob uspe{ni knji`evni vzgoji v vrtcu.

Program na pred{olski stopnji ni natan~no dolo~en, zato ima vzgojitelj kompe-
tenco izbiranja primernega knji`nega gradiva za otroke. Ob analizah izvedenih
priprav se je pokazalo, da je razlika med posameznimi vzgojitelji `e ob sami izbiri
podro~ja dejavnosti (gibanje, jezik, umetnost, dru`ba, narava, matematika) in da v
veliki meri na~elo uravnote`enosti ni upo{tevano. Iz priprav je namre~ jasno
razvidno, katero je tisto podro~je dejavnosti, ki ga vzgojitelj pogosteje izvaja, ima
do tega podro~ja pozitivnej{i odnos kot do drugih podro~ij, ali pa se vsaj vidi, katero
podro~je vzgojitelj najmanj uvaja v svojo neposredno prakso. Logi~no se zdi, da bi
morali imeti vzgojitelji v programu natan~neje dolo~eno, koliko odstotkov
katerega podro~ja dejavnosti morajo izvajati.

V vrtce bi moralo biti vklju~enih ve~ dejavnosti, povezanih s knjigo: pred-
{olska bralna zna~ka (le-ta je pomemben dejavnik spodbujanja dru`inskega branja),
projekt Knjigobube, bralni nahrbtniki, na~rtovani ogledi splo{noizobra`evalnih
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knji`nic ter povezava z njimi (kjer potekajo bibliopedago{ke ure tudi za pred{olske
otroke).

Iz analize priprav je tudi razvidno, da vzgojitelji ne posegajo po najsodobnej{i
mladinski knji`evnosti (ponavljajo se naslovi, ki jih v vrtcih opa`amo `e zelo dolgo,
npr. ljudska Jan~ek je`ek, Svetlana Makarovi~ z nekaterimi pravljicami, Grigor
Vitez z delom Zrcalce …). Za vzgojitelje, ki se v mno`ici slikanic in drugih knjig,
ki vsako leto izidejo na Slovenskem (za pred{olsko obdobje okrog 300 knjig na
leto!), ne znajdejo in ne znajo dolo~iti kvalitete le-teh, bi moralo biti organizirano
vse`ivljenjsko izobra`evanje v okviru Ministrstva za {olstvo in {port. Morda bi
veljalo razmisliti tudi o priporo~ilnih seznamih knjig, ki so primerne za posa-
mezno pred{olsko kategorijo otrok. S priporo~ilnimi seznami seveda ne bi vna{ali v
vrtce {olskega na~ina dela (natan~nih u~nih na~rtov), to bi bilo namre~ za
populacijo, ki ji je pred{olska vzgoja namenjena, povsem nesprejemljivo, menimo
pa, da bi lahko tak{ni seznami poenostavili delo vzgojiteljem pri sami izbiri
primernih besedil. Vrtec je vendarle prostor, ki mora gojiti najkvalitetnej{o
knji`evno vzgojo za pred{olskega otroka.
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